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Нью-Йорк, 24 апреля � 19 мая 2000 года

Письмо Министра иностранных дел Мексики
от 24 апреля 2000 года на имя Генерального
секретаря Конференции по рассмотрению
действия Договора

Имею честь настоящим препроводить рабочий документ под заглавием
«Ядерное разоружение», представляемый делегациями Бразилии, Египта,
Ирландии, Мексики, Новой Зеландии, Швеции и Южной Африки.

Буду весьма признателен за распространение настоящего рабочего
документа в качестве официального документа шестой Конференции
участников Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению
действия Договора.

(Подпись) Росарио Грин
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Делегации Бразилии, Египта, Ирландии, Мексики, Новой Зеландии,
Швеции и Южной Африки предлагают следующий текст с целью определения
областей, в которых в будущем необходимо добиваться дальнейшего прогресса
в отношении вытекающего из статьи VI Договора о нераспространени ядерного
оружия обязательства по обеспечению ядерного разоружения, а также с целью
определения средств достижения такого прогресса:

Ядерное разоружение

Шестая Конференция участников Договора о нераспространении ядерного
оружия по рассмотрению действия Договора,

вновь подтверждая преамбулу и статьи Договора о нераспространении
ядерного оружия,

подчеркивая важность полного осуществления решений и резолюции,
принятых на Конференции 1995 года участников Договора о
нераспространении ядерного оружия по рассмотрению и продлению действия
Договора и их сохраняющуюся действенность,

учитывая, что подавляющее большинство государств взяли на себя
требующие неукоснительного соблюдения юридические обязательства не
получать, не производить и не приобретать каким-либо иным способом
ядерное оружие или другие ядерные взрывные устройства, и напоминая о том,
что эти обязательства были взяты ими в связи с принятием государствами,
обладающими ядерным оружием, соответствующих юридических обязательств
в отношении добросовестного осуществления ядерного разоружения,

напоминая о сделанном Международным Судом в 1996 году в его
консультативном заключении единодушном выводе о том, что существует
обязательство проводить добросовестным образом и доводить до конца
переговоры, ведущие к ядерному разоружению во всех его аспектах под
строгим и эффективным международным контролем,

вновь подтверждая, что строгое соблюдение положений Договора
по-прежнему имеет решающее значение для достижения совместных целей
предотвращения при любых обстоятельствах дальнейшего распространения
ядерного оружия и сохранения существенного вклада Договора в обеспечение
мира и безопасности,

будучи обеспокоена тем, что переговоры о сокращениях ядерного оружия
в настоящее время застопорились,

будучи обеспокоена также тем, что те три государства, которые
эксплуатируют не поставленные под гарантии ядерные объекты и которые еще
не присоединились к Договору о нераспространении ядерного оружия, до сих
пор придерживаются выбора, предполагающего возможность обладания
ядерным оружием, и не отказались от своего выбора;

подчеркивая, что Договор об ограничении систем противоракетной
обороны по-прежнему является краеугольным камнем стратегической
стабильности, и подчеркивая ответственность государств-участников за
сохранение целостности этого Договора,
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подчеркивая настоятельную необходимость, в промежуточный период,
ведущий к ликвидации ядерного оружия, такого уменьшения роли, отводимой
этому оружию в доктрине безопасности, которое способствовало бы
укреплению стратегической стабильности и тем самым содействовало
процессу ликвидации,

подтверждая, что сохранение мира, свободного от ядерного оружия,
потребует поддержки в виде универсального и выработанного на основе
многосторонних переговоров, имеющего обязательную юридическую силу
документа или рамок, включающих в себя комплекс взаимоподкрепляющих
документов,

будучи обязана по Договору способствовать построению мира, свободного
от ядерного оружия,

подтверждает необходимость решительного продвижения к полной
реализации и эффективному осуществлению целей и всех положений Договора
и подтверждает ответственность государств-участников за выполнение своих
обязательств по Договору, и с этой целью:

1. пять государств, обладающих ядерным оружием берут на себя
недвусмысленное обязательство осуществить полную ликвидацию своих
ядерных арсеналов и в течение предстоящего обзорного периода 2000�
2005 годов приступить к ускоренному процессу переговоров и принятию мер,
ведущих к ядерному разоружению, которые все государства-участники
обязались осуществлять в соответствии со статьей VI Договора о
нераспространении ядерного оружия;

2. Соединенные Штаты Америки и Российская Федерация берут на
себя обязательство полностью осуществить Договор о дальнейшем сокращении
и ограничении стратегических наступательных вооружений (Договор СНВ-2) и
приступить без дальнейших задержек к переговорам по договору СНВ-3 в
целях его скорейшего заключения;

3. государства, обладающие ядерным оружием, берут на себя
обязательство предпринять шаги с целью скорейшего включения всех пяти
государств, обладающих ядерным оружием, в процесс, ведущий к полной
ликвидации их соответствующих ядерных вооружений;

4. пять государств, обладающих ядерным оружием, обязуются
скорейшим образом в качестве промежуточных шагов:

a) пересмотреть свои ядерную политику и стратегии, с тем чтобы
предотвратить применение ядерного оружия;

b) приступить к снятию с боевого дежурства, отсоединению ядерных
боеголовок от средств доставки и выведению всех ядерных сил из войскового
состава до их полной ликвидации;

c) сократить тактические ядерные вооружения и перейти к их
ликвидации, считая это неотъемлемой частью сокращений ядерных
вооружений;

d) продемонстрировать более высокую транспарентность в отношении
своих ядерных арсеналов и запасов расщепляющегося материала;
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e) далее развивать трехстороннюю инициативу Российской Федерации,
Соединенных Штатов Америки и Международного агентства по атомной
энергии с целью включить все пять государств, обладающих ядерным оружием,
в аналогичные механизмы и обеспечить необратимое изъятие
расщепляющегося материала из программ производства вооружений;

f) применять принцип необратимости во всех мерах по ядерному
разоружению, сокращению ядерных вооружений и контролю над ядерными
вооружениями;

5. государства-участники признают важность и настоятельную
необходимость обеспечить:

a) подписание и ратификацию без каких-либо условий и задержек
Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, а до вступления
Договора в силу � соблюдение моратория на ядерные испытания;

b) выработку недискриминационного, многостороннего и
поддающегося международному и эффективному контролю договора о
запрещении производства расщепляющегося материала для ядерного оружия и
других ядерных взрывных устройств, учитывая цели как ядерного
нераспространения, так и ядерного разоружения, и до вступления этого
договора в силу обеспечить соблюдение моратория на производство
расщепляющихся материалов для ядерного оружия или других ядерных
взрывных устройств;

c) создание в рамках Конференции по разоружению соответствующего
вспомогательного органа, мандат которого позволял бы ему заниматься
проблемой ядерного разоружения;

6. государства-участники признают важность и настоятельную
необходимость деятельности, направленной на создание и расширение зон,
свободных от ядерного оружия, на основе добровольно заключенных
договоренностей между государствами соответствующих регионов, особенно в
регионах, где существует напряженность, таких, как Ближний Восток и Южная
Азия, в качестве значительного вклада в дело строительства мира, свободного
от ядерного оружия;

7. государства-участники признают важность ведения переговоров и
скорейшего завершения работы над имеющим обязательную международную
юридическую силу документом в целях обеспечения эффективных гарантий не
обладающим ядерным оружием государствам � участникам Договора о
нераспространении ядерного оружия против применения или угрозы
применения ядерного оружия.

8. Государства-участники призывают те государства, которые еще не
сделали этого, без каких-либо условий и задержек присоединиться к Договору
о нераспространении ядерного оружия и принять все необходимые меры,
которые вытекают из присоединения к этому документу в качестве государств-
участников, не обладающих ядерным оружием.

9. Государства-участники призывают те три государства, которые
эксплуатируют не поставленные под гарантии ядерные объекты и которые еще
не присоединились к Договору о нераспространении ядерного оружия и не
отказались от выбора, предполагающего возможность обладания ядерным
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оружием, недвусмысленно и безотлагательно отказаться от всей деятельности
по разработке или развертыванию ядерного оружия и воздерживаться от любых
действий, которые могут подорвать региональный и международный мир и
безопасность, а также усилия международного сообщества, направленные на
обеспечение ядерного разоружения и предотвращение распространения
ядерного оружия.


